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BoroasneHcbke BnarocnoBeHHA JomiB
Theophany Blessing of Homes

I>KEPEJIA « SOURCES:

Ho6pwui Mactup monuTtoBHUK | Good Shepherd Prayer Book
Second edition, Ecclesia Publishing Corporation.
Winnipeg, 2013.

EBxonorioH abo TpebHuk
LIEBTO
YuHu cBATUX TaiHCTB, 6NarocnoBeHHA, OCBAYEHHA Ta iHLWi
LlepkoBHi MOMiHHA Ha pi3Hi MOTpebu.
YacTtuHa Jpyra.
BupaHHA YKpaiHcbkoi peko-lpasocnasHoi Liepkeu B KaHagi
(VkpaiHcbkoi TNpaBocnaBHoi Liepkeu KaHagw).
Binniner, 1960.
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BAATOCAOBENNA AOMIB

IEPEN: BnarocnoséH bor Haw 3aBXxau, HUHI, |
MOBCAKYAC, | Ha BIKM BIKIB.
BIPHI: AMIHb.

+ Cnaea Tobi, Boxe Haw, cnasa Tobi.

Llapto He6échuin, YTiwvTtenio, Oywe icTUHK, WO
BCKOAM €cv i Bce HanoBHAewWw, Ckapbe nobpa i
XUTTA Moparentio, NPUAOM | BCENUCA B Hac, |
O4YMCTU HaC BiA YCAKOI CKBEpHW, i cnacu, Bnarvi,
AyLLi HALLi,

+ CeATUin Boxe, Ceatuin Kpinkuin, CeaTtnii bes-
CMEPTHUIA, MOMWUNYIA HAC. (Tpuyi)

+ Cnasa OTuO, | CuHy, | CBATOMY [1yXOBI, i HUHI,
i NOBCAKYAC, | HA BIKU BIKIB. AMIHb.

MpeceATaa Tpouue, nomunyin Hac, [ocnoawm,
O4YMCTM rpixun HaLi; Bnaanko, npocti 6e33aKoH-
HA Hawi; CBATUN, 3rNAHBCA | 3UiNY HEMOYI HALL
iIMeHn TBord paaw.

rocnoau, NOMUNYN. (tpudi)
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THEOPHANY
BLESSING OF HOMES

PRIEST: Blessed is our God always, now and
ever and unto the ages of ages.
FAITHFUL: Amen.

*+ Glory to You, our God, glory to You.

O Heavenly King, Comforter, the Spirit of truth,
everywhere present and filling all things, Treasury
of blessings and Giver of life, come and dwell in
us, and cleanse us from every impurity, and save
our souls, O Good One.

+ Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have
mercy on us. (thrice)

+ Glory to the Father and to the Son and to the
Holy Spirit, both now and ever and unto the
ages of ages. Amen.

All-Holy Trinity, have mercy on us. O Lord, cleanse
us from our sins. O Master, pardon our transgres-
sions. O Holy One, visit us and heal our infirmities
for Your name’s sake.

Lord, have mercy. (thrice)
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+ Cnasa OTuO, | CuHy, | CBATOMY [1yXOBi, i HUHI,
i NOBCAKYAC, | HA BIKU BIKIB. AMIHb.

rocnogaHda MO/IMTBA

OTue Hall, WO €ch Ha Hebecax, Hexat CBATATL-
cA iM'A TBOE; Hexan npuinae LapcTBo TBOE; Hexan
6yne BonAa TBoA, AK Ha HEGI, Tak i Ha 3emni. Xnib
Hall HaCYLUHWIA Oait Ham CbOoroAHi; i MPOCTN HaMm
MNPOBMHM HALI, AK i MW NPOLLAEMO BUHYBATLAM
HaLLIMM; | He BBeAW Hac y CMOKYcy, ané BU3BONu
Hac Big NyKasoro.

IEPEN: Bo TBOE € uapcTBo, i cuna, i cnasa
OTuA, i CvHa, i CBaTdro [yxa, HUHI, i NOBCAK-
4ac, i Ha BIKM BIKIB.

BIPHI: AMIHb.

TPOMNAP CBATOIO bOroAB/IEHHA, IMAC 1

HoTu menogii Tponapa ome. Ha cTop. 5.

BIPHI: Y VopadHi xpectueca Tu, benoaum, i Tpdiu-
He ABWIOCA MOKMOHIHHA, 60 ronoc OTuiBCbKUIA
cBigumB npo Tébe, yniobneHnm CrvHom Tebé Ha-
auBarouy; i [lyx, y Burnaai ronybvHim, cTeépams
cnoBo o6’ABneHe. Cnasa Tobi, Xpucte boxe, Lo
ABWBCA i CBIT NPOCBITUB.

MO/INTBA HA B/IATOC/IOBEHHA AOMY

IEPEN: Mocnoaési NoOMONIMOCh.
BIPHI: [Gcnoau, noMunyi.



+ Glory to the Father and to the Son and to the
Holy Spirit, both now and ever and unto the
ages of ages. Amen.

THE LORD’S PRAYER

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy
name. Thy kingdom come. Thy will be done, on
earth as it is in heaven. Give us this day our daily
bread. And forgive us our trespasses as we for-
give those who trespass against us. And lead us
not into temptation, but deliver us from the evil
one.

PRIEST: For Thine is the kingdom, and the
power and the glory, of the Father and of the
Son and of the Holy Spirit, now and ever, and
unto the ages of ages.

FAITHFUL: Amen.

TROPARION OF HOLY THEOPHANY, TONE 1

For the Troparion melody, see page 5.

When You, O Lord, were baptized in the Jordan,
the worship of the Trinity was made manifest. For
the voice of the Father bore witness unto You and
called You the Beloved Son. And The Spirit in the
form of a dove confirmed the truth of His word.
O Christ our God Who appeared and enlightened
the world, glory to You.

PRAYER AT THE BLESSING OF A HOME

IEPEMN: Let us pray to the Lord.
FAITHFUL: Lord, have mercy.



IEPEN: Técnoagn, CnacuTtenio Hac,
CBITNno iCTUHe, WO paau Halworo cna-
ciHHA B VopadHi Big lodHa xpecTuTu-
cA 3BONMB o6 BiAHOBUTU BCiX Noaen
BOOaMN HOBOHAPOAXKeHHA; T 3BONVB
6yB, yBiMWOBLWN A0 AOMY MUTapA 3a-
KX€A, CTATW cnaciHHAM Momy i BCbOMY
0OMOBI MOro: ToX caMm i HUHI 36epexu
BiJ ycAKOro 3na 300pOBMMU TUX, XTO
TYT MéwkaiTb. Mobnarocnosn ix, i
OiM Len, i 6epexn X XUTTA 3aBXau
CMOKIVNHUM, i NOCTIMHO nogasamn im no-
[OCTATKY ycsike no6pd CBoOiM 6naro-
cnoBéHHAM. Bo Tu 6narocnoBéH ecw,
3 MpengiyHum Teoim OTuéMm, | Mpe-
cBATMM, | Bnarvm, i dXXuBoTBOpUYUM
TBOIM [YXOM HUHI, i MOBCAKYAC, i Ha
BiKW BIKiB.

BIPHI: AMiHb.

| pagicHO cniBaemo Tponap cBAToro boroAsneHHA (avB. Ha-

CTYMHY CTOPIHKY) MHOFOKpPaTHO, a iepeit OKPOMJItoe BCi KiMHATK
NOMELLIKaHHA CBAYEHOI BOAOHO.



PRIEST: O God, our Saviour, the True
Light, who was baptized in the Jor-
dan by John to renew all men by the
waters of regeneration, and who con-
descended to enter under the roof of
Zacchaeus, bringing salvation to him
and to all his house: as the same Lord,
also keep safe from harm those who
dwell here; grant to them Your bless-
ing, purification and health of body;
grant all their petitions that are for their
salvation and eternal life; for You are
blessed, together with Your eternal
Father and Your Most-Holy, Good, and
Life-creating Spirit, now and ever, and
unto the ages of ages.

FAITHFUL: Amen.

And we joyfully sing the Troparion of Holy Theophany (see next
page) many times, as the priest sprinkles all the rooms of the
dwelling with Holy Water.



TPOMNAP CBATOIo bOroAB/IEHHA, I11AC1
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IEPEN: Momnnyn Hac, Boxe, 3 BeNnKoi Mnno-
cTu TBoE€i, monumock Tobi, BACnyxai i nomu-
nyw.
BIPHI: [dcrnoan, NOMUNYM. (tpuyi)
IEPEN: LWe monumocb 3a MUMICTb, XXUTTH,
MUp, 300PpOB’A, cnaciHHA | BOXe 3aBiTaHHA 3a
pabiB Boxux [imeHa], i 3a NpOLLeHHA i Biany-
LLIEeHHA rPIXIB.

BIPHI: [Ocnoan, NOMUNYWA. (Tpudi)
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TROPARION OF HOLY THEOPHANY, TONE 1

Kyivan Fr. B. Hladio
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O Christ our God Who has ap-peared and en-ligh-tened the world,
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glo ry be to You.___
LITANY

PRIEST: Have mercy on us, O God, according
to Your great loving-kindness: we pray You,
hear us and have mercy.

FAITHFUL: Lord, have mercy. (thrice)

PRIEST: Again we pray for mercy, life, peace,
health, God’s visitation and salvation for the
servants of God [names], and the forgiveness
and remission of their sins.

FAITHFUL: Lord, have mercy. (thrice)
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IEPEN: Lle monumoch 3a YnokOeHHA Ay
cnouynnux pabie Boxux [imeHa), i 3a Bigny-
LLIeHHA M YCAKOI NPOBWHM BIiNIbHOI | HEBIMBHOI.
BIPHI: [Ocnoan, NOMUNYWA. (Tpudi)

IEPEWN: Bo Tv MunocTtusmin i YonosikontobeLb
Bor ecu, i Tobi cnéBy Boscvméelvlo OTLué i
C|/|Hy, | CBFlTOMy LyxoBi, HWHI, i NOBCAKYAC, |
Ha BiKM BIKiB.

BIPHI: AMiHb.

BIAMYCT

IEPEN: Cnasa Tobi, XpncTté Boxe, YnoBaHHsA
Hawe, cnasa Tobi!

BIPHI: *+ Cnasa OTuI0, i CuHy, i CBATOMY [yXOBi, |
HWHI, i NOBCAKYAC, i HA BIKM BiKiB. AMIHb.

rocnoau, NOMUNYN. (tpudi)

Bnarocnosw.

IEPEWN: XpI/ICTOC LLlo XpeCTI/ITI/ICH 3B8ONuB
BI,EI, IoaHa y I/Iop,u,aH| pagu Haworo cna-
CIHHA, ICTWHHWIA Bor Haw, MonuMTBaMM
npeunctoi CBo€i Marepi, csaToro [lpo-
poka, Mpenrtéui, i Xpectutena loaHa, ceAa-
TOro (iM’s cBATOro, LYo KWOro namM’aTb y TOU [AEHb)
i BCiX CBATWX, Nomunye i cnacé Hac, 60 BiH
Bnarvin i Yonosikonobeup.

BIPHI: AMiHb.
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PRIEST: Again we pray for the repose of the
souls of the departed servants of God, [names]
and that they be pardoned all of theirsins,
both voluntary and involuntary.

FAITHFUL: Lord, have mercy. (thrice)

PRIEST: For You are a Merciful God and the
Lover-of-Mankind, and to You we send up glory,
to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit, now and ever and unto the ages of ages.
FAITHFUL: Amen.

THE DISMISSAL

PRIEST: Glory to You, O Christ our God, our
Hope, glory to You.

FAITHFUL: * Glory to the Father and to the Son
and to the Holy Spirit, both now and ever and unto
the ages of ages. Amen.

Lord have mercy. (thrice)

Give the blessing.

PRIEST: May He Who deigned to be baptized
by John in the Jordan for the sake of our sal-
vation, Christ our true God, through the inter-
cessions of His Most Pure Mother, of the Holy
Prophet, Forerunner and Baptist John, of (the
saint of the day) and of all the Saints, have mercy
on us and save us, forasmuch as He is Good
and the Lover-of-Mankind.

FAITHFUL: Amen.
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